
Système Pressio® 2
Mode d’emploi simplifié

Monitoring de PIC / PIC + T°
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Installer et allumer l’appareil

Fixer le moniteur
Pressio® 2 sur une
potence

Brancher le moniteur Pressio® 2 au secteur

Connecter le câble 
d’extension de cathéter 
à la prise blanche du 
moniteur Pressio® 2

Allumer le moniteur Pressio® 2 en
appuyant sur bouton [ON]

Le moniteur Pressio® 2
réalise un autotest 
pendant 4 secondes
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Faire le zéro du capteur

Le moniteur Pressio® 2 affiche

Préparer une cupule d’eau stérile sur un champ stérile

Connecter le cathéter  
Pressio® au câble  
d’extension de cathéter
(jusqu’au trait bleu)

Immerger l’extrémité du
capteur dans le liquide
sans toucher la cupule

Appuyer sur la touche [Zéro]                   de l’écran

La mise à zéro du
cathéter Pressio® prend  
quelques secondes
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Faire le zéro du capteur AVANT Implantation
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Calibrage du moniteur patient

2.1   Appuyer sur la touche [Zéro] du 
moniteur patient

2.2   Le moniteur patient doit alors 
afficher 0 mmHg de façon stable

2.3   Appuyer sur [OK] sur l’écran 
moniteur Pressio® 2

3.1   Le moniteur patient doit alors 
afficher 30 mmHg de façon stable

3.2   Appuyer sur [OK] sur l’écran 
moniteur Pressio® 2

4.1   Le moniteur patient doit alors 
afficher 60 mmHg de façon stable

4.2   Appuyer sur [OK] sur l’écran 
moniteur Pressio® 2
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Faire le zéro du capteur AVANT Implantation
Connecter le moniteur
Pressio® 2 au moniteur
patient à l’aide des
câbles Pression et
Température



6

4

Options - Langues

Appuyer sur le bouton [Menu]

Accéder au menu langue en
appuyant sur [Langue]

Sélectionner la langue en
appuyant sur la langue
souhaitée

Valider votre choix en
appuyant sur [Retour]

Revenir au monitorage en
appuyant sur [Quitter]
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Activer / Désactiver Seuils

Options - Alarmes

Appuyer sur le bouton [Menu]

Accéder au menu alarme en
appuyant sur [Alarme]

Valider votre choix en
appuyant sur [Retour]

Revenir au monitorage en
appuyant sur [Quitter]
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3   Appuyer sur [ON] pour 
activer l’alarme

3.2   Ajuster les seuils (max et 
mini) de déclenchement 
en appuyant sur [+] ou [-]

3.1   Appuyer sur [OFF] pour  
désactiver l’alarme (Code 1234V)
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Nettoyage et Désinfection

Instructions Générales

5

1      Nettoyer le moniteur Pressio® 2 ainsi que tous ses câbles, et 
désinfecter le câble d’extension de cathéter entre chaque 
patient. 

2      Débrancher et éteindre le moniteur avant de le nettoyer. 
Ne jamais nettoyer et désinfecter le moniteur, ses câbles ou 
le cathéter pendant leur utilisation chez un patient. 

3      Ne pas immerger, autoclaver ou plonger le moniteur ou 
ses accessoires dans un liquide. 

4      Utiliser uniquement des lingettes pré-imprégnées d’alcool 
isopropylique à 70% (IPA). 

5     Ne jamais nettoyer l’intérieur des connecteurs. 
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Ne pas rincer et laisser sécher 1 heure à l’air libre

Procédure détaillée

Nettoyage et Désinfection
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Moniteur et câbles
NETTOYER

Câble d’extension de cathéter
DÉSINFECTER

1   Débrancher et éteindre le moniteur puis déconnecter tous les 
câbles et périphériques USB.

2  Nettoyer le moniteur ainsi que tous les câbles.

1   Le câble est déjà déconnecté du Moniteur Pressio® 2 et du 
cathéter.

2  Désinfecter le câble d’extension de cathéter.

FROTTER TOUS LES CÔTÉS
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